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4.28 | Dial Indicator, Internal Instruments, Measuring Table and Magnetic Bases

•     geeignet zur Feststellung des Mittelpunktes
     von Bohrungen und Wellen
•    mit Außen- und Innentaster, 50 mm, 100 mm 
     und 150  mm
•     Messuhr 0 - 3 mm, Ablesung 0,01 mm
•     im Behältnis/Kasten

•     to find the middle point of bores and spindles 
•    with outside and inside jaw 50 mm, 100 mm 
     and 150 mm
•     dial indicator 0 - 3 mm, reading 0.01 mm
•     in case/box

Art.-Nr. 
Order-No.

Messuhr
Dial indicator mm

Ablesung
Reading  mm

Aufnahme
Shank  mm

Euro/St.
Euro/Pc.

208.070 3 0,01 10 184,60

ZENTRIERGERÄT
CENTER INDICATOR

208.070

208.072

Art.-Nr. 
Order-No.

Länge
Length mm

Aufnahme-ø
Shank  mm

Euro/St.
Euro/Pc.

208.072 120 8 104,80

•    Universal-Gelenkstativ mit 8 mm Aufnahme 
     und Feintaster 
•    als Zentriergerät mit laufendem Messtaster
•     für Außen- und Innendurchmesser bis 300
     mm geeignet
•    Ablesung 0,01 mm 

•    universal stand with shaft 8 mm and dial test 
     indicator
•    as centricator with rotated indicator
•    for inside and outside diameter until 300 mm
•    reading 0.01 mm

ø 8 x 40 mm

ZENTRIERGERÄT MIT FEINTASTER
CENTER INDICATOR
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4.29Messuhren, Innen-Feinmessgerät, Messtisch und Magnetstative |

Z-ACHSEN-EINSTELLGERÄT
Z-ZERO SETTER

208.080

Art.-Nr. 
Order-No.

Abmessung
Dimensions mm

Referenzhöhe
Reference  mm

Taster
Surface mm

Messuhr
Dial indicator mm

Euro/St.
Euro/Pc.

208.080 61 x 54 x 52 50 ø 26,6 2 x 0,01 124,80

•     zum Bestimmen des Referenzpunktes 
     eines Werkstücks in der axialen Richtung 
     (Z-Achsen)
•     mit Messuhr, Ø 40 mm
•     Ablesung 0,01 mm
•     mit Dauermagnet

•     to adjust the tools in zero position and 
     to determine the reference point of the 
     machine at the z-axis
•     with dial indicator, Ø 40 mm
•     reading 0.01 mm
•     with magnet

Z-ACHSEN-EINSTELLGERÄT MIT EXTERNER MESSUHR
Z-ZERO SETTER WITH EXTERNAL DIAL INDICATOR

208.081

Art.-Nr. 
Order-No.

Abmessung
Dimensions mm

Referenzhöhe
Reference  mm

Taster
Surface mm

Messuhr
Dial indicator mm

Euro/St.
Euro/Pc.

208.081 ø 58 x 50 50 ø 33,5 3 x 0,01 99,80

208.082 ø 58 x 50 50 ø 33,5 3 x 0,01 mit Magnetfuß / with magnetic base 114,80

•     zum Bestimmen des Referenzpunktes eines 
     Werkstücks in der axialen Richtung 
     (Z-Achsen)
•     mit Messuhr, Ø 40 mm
•     Ablesung 0,01 mm

•     to adjust the tools in zero position 
     and to determine the reference point of 
     the machine at the z-axis
•     with external dial indicator, Ø 40 mm
•     reading 0.01 mm
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4.30 | Dial Indicator, Internal Instruments, Measuring Table and Magnetic Bases

KANTENTASTER
EDGE FINDER

208.095

208.085

•    rotierende Spindel
•    Ausrichtungsgenauigkeit 0,01 mm
•    max. Drehzahl 600 U/min

•    rotating spindle
•     accuracy 0.01 mm
•    max. rotation 600 r.p.m.

208.095

208.096

208.085

208.086

208.098

208.091

208.092

208.093

ø 10 mm

ø 10 mm

ø 10 mm ø 4 + 10 mm

ø 10 mm ø 4 + 10 mm

208.098

• •   mit Keramik-Tastkopf

• •   with ceramic head

• •   TINbeschichtet

• •   TIN coated

Art.-Nr. 
Order-No.

Länge
Length mm

Aufnahme-ø
Shank  mm

Taster-ø
Probe ø mm

Euro/St.
Euro/Pc.

208.098 84 10 10 50,00

Art.-Nr. 
Order-No.

Länge
Length mm

Aufnahme-ø
Shank  mm

Taster-ø
Probe ø mm

Euro/St.
Euro/Pc.

208.085 84 10 10 45,00

208.086 94 10 10 + 4 46,00

Art.-Nr. 
Order-No.

Länge
Length mm

Aufnahme-ø
Shank  mm

Taster-ø
Probe ø mm

Euro/St.
Euro/Pc.

208.095 84 10 10 22,00

208.096 94 10 10 + 4 25,00

KANTENTASTER, ELEKTRONISCH
EDGE FINDER, ELECTRONIC

208.091

Art.-Nr. 
Order-No.

Länge
Length mm

Aufnahme-ø
Shank  mm

Euro/St.
Euro/Pc.

208.091 103 20 mit LED-Leuchte / with LED lamp 85,00
208.092 160 20 mit LED-Leuchte / with LED lamp 95,00
208.093 160 20 mit LED Leuchte und Signalton / with LED and beep 99,80

•   zum genauen und mühelosen Ausrichten
     von Werkstück-Bezugsflächen, Kanten
     oder Bohrungsmittelpunkten
•    Tastkugel gehärtet, ø = 10 mm
•    mit LED-Leuchtanzeige oder LED-
     Leuchtanzeige und Signalton
•    mit Batterie

•   for adjusting basic surface, edges or the 
     center of hole 
•    front tip hardened, ø = 10 mm
•    with LED lamp or LED lamp and 
     beep sound
•    incl. battery


